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Y e shall not eat [any thing] with the blood: neither shall ye use enchantment, nor observe times.
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Y e shall not eat [any thing] with the blood: neither shall ye use enchantment, nor observe times.
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Y e shall not eat [any thing] with the blood: neither shall ye use enchantment, nor observe times.
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Y e shall not eat [any thing] with the blood: neither shall ye use enchantment, nor observe times.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_19/03_LEV_19_26/right.html

03 _LEV_19:26 Ye shall not eat [any thing] witlPthéBYedd-A& ' shall ye use enchantment, nor observe times.
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Surely [there is] no enchantment against Jacob, neither [isthere] any divination against Israel: according to this
timeit shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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Surely [there is] no enchantment against Jacob, neither [isthere] any divination against Israel: according to this
timeit shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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timeit shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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Surely [there is] no enchantment against Jacob, neither [isthere] any divination against Israel: according to this
timeit shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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Surely [there is] no enchantment against Jacob, neither [isthere] any divination against Israel: according to this
timeit shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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Surely [there is] no enchantment against Jacob, neither [isthere] any divination against Israel: according to this
timeit shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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04 NUM_23:23 Surely [thereiis] no enchantmét-2YdMs23aé38 Rbither [is there] any divination against Israel:
according to thistime it shall be said of Jacob and of Israel, What hath God wrought!
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Surely the serpent will bite without enchantment; and a babbler is no better.
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Surely the serpent will bite without enchantment; and a babbler is no better.
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Surely the serpent will bite without enchantment; and a babbler is no better.
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Surely the serpent will bite without enchantment; and a babbler is no better.
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Surely the serpent will bite without enchantment; and a babbler is no better.
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Surely the serpent will bite without enchantment; and a babbler is no better.
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21 _ECC_10:11 Surely the serpent will bite witrottenthiftrhbi™nd a babbler is no better.
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